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CAF Recommendations - Recomendaciones del CAF 
 
Capacity fund  Fondo de capacidad 
1. Recommend that the CAF seek to identify 

in 2027 an appropriate standard for per 
diem rates for travel funded by the 
Commission and deadlines for travel 
planning in an effort to constrain travel 
costs.   

1. Recomendar que el CAF busque 
identificar en 2027 un estándar adecuado 
para los viáticos para viajes financiados 
por la Comisión y plazos para la 
planificación de viajes, con el fin de 
limitar los costos por viajes. 

2. Recommend the travel funded by the 
capacity fund only include “the 
participation of representatives of 
developing countries in the annual 
meetings of the Commission or its 
subsidiary bodies, as well as of scientific 
experts in the meetings of the Scientific 
Advisory Committee,” as set forth in para 
5(c) of C-14-03.  

2. Recomendar que los viajes financiados por 
el fondo de capacidad incluyan 
únicamente "la participación de 
representantes de países en desarrollo en 
las reuniones anuales de la Comisión o de 
sus órganos subsidiarios, así como de 
expertos científicos en las reuniones del 
Comité Científico Asesor", según se 
establece en el párrafo 5(c) de C-14-03. 

3. Recommend that IATTC Staff prepare a 
budget for a project that increases the 
capacity of developing CPCs to submit 
required data to the IATTC pursuant to 
Data Provision (C-03-05) requirements, 
for consideration by the CAF in 2027. 

3. Recomendar que el personal de la CIAT 
prepare un presupuesto para un proyecto 
que aumente la capacidad de los CPC en 
desarrollo para presentar los datos 
requeridos a la CIAT conforme a los 
requisitos de Provisión de Datos (C-03-
05), para su consideración por el CAF en 
2027. 

4. Recommend that the IATTC Staff prepare 
an estimated cost to be included in the 
capacity fund budget for 2028 in 
fulfillment of the recommendation by the 
Ecosystem and Bycatch Working Group 
and Scientific Advisory Committee: “That 
a portion of the Special Sustainable 
Development Fund for Fisheries for 
Highly Migratory Species be allocated to 
finance the development of additional 

4. Recomendar que el personal de la CIAT 
prepare un costo estimado que se incluirá 
en el presupuesto del fondo de capacidad 
para 2028 en cumplimiento de la 
recomendación del Grupo de Trabajo 
sobre Ecosistema y Captura Incidental y 
del Comité Científico Asesor: "Que una 
parte del Fondo Especial de Desarrollo 
Sostenible para la Pesca de Especies 
Altamente Migratorias se destine a 
financiar el desarrollo de cajas de 



educational toolboxes on BHRPs that do 
not already exist.”  

herramientas educativas adicionales sobre 
MPML que aún no existan.” 

5. Recommend that the Secretariat, in its 
annual report to the CAF, present travel 
expenditures in a format that includes the 
name and affiliation of the traveler, 
consistent with practice in other RFMOs. 

5. Recomendar que la Secretaría, en su 
informe anual al CAF, presente los gastos 
por viajes en un formato que incluya el 
nombre y la afiliación del viajero, de 
acuerdo con la práctica de otras OROP. 

6. Recommends the CAF and Commission, 
in 2027, complete the review set forth in 
paragraph 7 of Resolution C-14-03, which 
provides that “The Commission shall 
review, in 2024 at the latest, the impacts 
and effectiveness of the actions developed 
from the utilization of the Fund with the 
aim of determining their advisability and 
necessity, as well as the possible 
adjustments that may be required to 
guarantee the objectives established in this 
resolution and those that the Commission 
may determine in due course.”  

6. Recomendar que el CAF y la Comisión, en 
2027, completen la revisión establecida en 
el párrafo 7 de la Resolución C-14-03, que 
establece que "La Comisión revisará, a 
más tardar en 2024, los impactos y la 
eficacia de las acciones desarrolladas a 
partir de la utilización del Fondo con el 
objetivo de determinar su conveniencia y 
necesidad, así como los posibles ajustes 
que puedan requerirse para garantizar los 
objetivos establecidos en esta resolución y 
aquellos que la Comisión determine a su 
debido tiempo.” 

 
Budget presentations  Presentaciones presupuestarias 
7. Recommend the Secretariat provide a list 

that provides a clear indication of which 
members have outstanding contributions 
and which are in arrears. 

7.Recomendar que la Secretaría proporcione 
una lista que indique claramente qué 
miembros tienen contribuciones pendientes 
y cuáles están atrasados. 

8. Recommend the Secretariat share 
estimated costs of legal advice for 
unresolved issues and present that 
information to the members before the 
next CAF meeting in 2027. 

8.Recomendar que la Secretaría comparta los 
costos estimados de asesoría legal para 
asuntos no resueltos y presente esa 
información a los miembros antes de la 
próxima reunión del CAF en 2027. 

9. Recommend that the Director share the 
names of any legal entities hired to 
represent the Commission before the 
Commission meeting next week August 
31, 2026. 

9.Recomendar que el Director comparta los 
nombres de cualquier entidad legal 
contratada para representar a la Comisión 
antes de la reunión de la Comisión la 
próxima semana, el 31 de agosto de 2026. 

10. Recommend the Secretariat include 
litigation as a line item in the budget if 
litigation is an ongoing issue for the 
Commission. 

10.Recomendar que la Secretaría incluya 
litigios como una partida en el presupuesto 
si los litigios son un asunto constante para la 
Comisión. 

 
Transshipment Program Programa de transbordo 
11. Recommend the Commission, along with 

financial support from interested CPCs 
and relevant stakeholders, consider 
funding pilot projects for electronic 

11.Recomendar que la Comisión, junto con el 
apoyo financiero de CPC interesados y 
partes interesadas relevantes, considere 
financiar proyectos piloto para el 



monitoring onboard transshipment vessels. 
The pilot programs include, but are not 
limited to, the revised version of project 
C.2.c. in IATTC-102-02b.  

monitoreo electrónico a bordo de buques 
de transbordo. Los programas piloto 
incluyen, pero no se limitan a, la versión 
revisada del proyecto C.2.c. en IATTC-
102-02b. 

12. The CAF recommended that the 
Secretariat shall inform the participants of 
the at-sea transshipments observer 
program immediately when unforeseen 
expenses resulted from incidents that are 
not directly related to transshipments 
directly, such as those arising from the 
case involving the vessel Futugami in 
2026, occurs to decide whether the 
program should cover it or not. 

12.El CAF recomendó que la Secretaría 
informe inmediatamente a los 
participantes del programa de 
observadores de transbordos en el mar 
cuando se produzcan gastos imprevistos 
derivados de incidentes que no estén 
directamente relacionados con los 
transbordos, como los derivados del caso 
que involucró al buque Futugami en 2026, 
para decidir si el programa debe cubrirlo o 
no. 

 
 
 

 
 
 

 

https://www.iattc.org/GetAttachment/e5e4066e-9513-4a41-ba1a-8db5ccb1113d/IATTC-102-02b_Unfunded-projects.pdf
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